
DEFINING ERA OF JEWISH HISTORY, PART II: THE BIRTH OF THE TALMUD 
1. Babylonian Talmud, Kiddushin 71b 
R. Pappa the Elder says in the name of Rav: Babylon is 
healthy [with regard to lineage and suspicion]. Mishon is 
dead, Media is sick, and Eilam is moribund. And what is 
the difference between sick and moribund? Most sick peo-
ple recover while those who are moribund die. Until where 
does the width of Babylonia extend? … How far does the 
border extend downward, meaning southward, on the Ti-
gris? … How far does the border extend upward, meaning 
northward, on the Euphrates? … 
 

 ב דומע א״ע ףד ןישודיק תכסמ ילבב דומלת .1 

 ןוֹשׁימֵ ,האָירִבְּ לבֶבָּ :ברַדְּ הּימֵשְּׁמִ אבָסָ אפָּפָּ ברַ רמַאָ

 ?ןיסִסְוֹגלְ ןילִוֹח ןיבֵּ המָוּ .תסֶסֶוֹגּ םלָיעֵ ,הלָוֹח ידַמָ ,התָימֵ

 ?לבֶבָּ איהִ ןכָיהֵ דעַ .התָימִלְ םיסִסְוֹגּ בוֹר םייִּחַלְ ןילִוֹח בוֹר

 ?אכָיהֵ דעַ תרָפְבִּ ליעֵלְ ... ?אכָיהֵ דעַ תלַגְידִבְּ תיתִּחְתַלְ ...

... 

 

 
 



2. Babylonian Talmud, Kiddushin 70a 
[During their meeting, Rav Naḥman] said to him: Let the 
Master sit on the bench [karfita]. Rav Yehuda said to him: 
Is the term safsal, which the Sages said, or the word itzteva, 
which common people say, distasteful to you? Rav 
Naḥman then said to him: Let the Master eat a citron 
[etronga]. Rav Yehuda said to him: This is what Shmuel 
said: Anyone who says etronga demonstrates one-third of 
a haughtiness of spirit. He should either say etrog, as the 
Sages called it, or etroga, as common people say in Ara-
maic. He subsequently said to him: Let the Master drink a 
cup [anbaga] of wine. Rav Yehuda said to him: Is the term 
ispargus, as the Sages called it, or anpak, as common peo-
ple say, distasteful to you? 
 
[Later on, Rav Naḥman] said to him: Let my daughter 
Donag come and pour us drinks. Rav Yehuda said to him: 
This is what Shmuel says: One may not make use of a 
woman for a service such as this. [Later on, Rav Naḥman] 
suggested: Let the Master send greetings of peace to my 
wife Yalta. Rav Yehuda said to him: This is what Shmuel 
says: A woman’s voice is considered nakedness, and one 
may not speak with her. 
 

 א דומע ׳ע ףד ןישודיק תכסמ ילבב דומלת .2 

 ״לסָפְסַ״ ינֵסְ ימִוּ הּילֵ רמַאֲ .אטָיפִּרְקַּאַ רמָ ביתִיֵ הּילֵ רמַאֲ

 לוֹכילֵ הּילֵ רמַאֲ ?ישֵׁנָיאִ ירִמְאָדְּ ״אבָטְצְיאִ״ וֹא ןנַבָּרַ רוּמאֲדַּ

 רמֵוֹאהָ לכׇּ ,לאֵוּמשְׁ רמַאָ יכִהָ הּילֵ רמַאֲ ?אגָּנְוּרתְאֶ רמָ

 הּוּירְקַדְכִּ ״גוֹרתְאֶ״ וֹא .אחָוּר תוּמרָבְּ אתָּלְיתִּ ״אגָּנְוּרתְאֶ״

 רמָ יתֵּשְׁילִ הּילֵ רמַאֲ .ישֵׁנָיאִ ירִמְאָדְּ ״אגָוֹרתְאֶ״ וֹא ןנַבָּרַ

 וֹא ןנַבָּרַ הּוּירְקַדְּ ״סוֹגרָפָּסְיאִ״ ינֵסְ ימִ הּילֵ רמַאֲ .אגָבָּנְאַ

 ?ישֵׁנָיאִ ירִמְאָדְּ ״קפַּנְאַ״

 

 ,לאֵוּמשְׁ רמַאָ יכִהָ הּילֵ רמַאֲ .ןנַיקֵשְׁתַּ גנַוֹדּ יתֵיתֵּ הּילֵ רמַאֲ

 .אתָּלְיַלְ אמָלָשְׁ רמָ הּילֵ רדַּשַׁנְ ... .השָּׁאִבְּ םישִׁמְּתַּשְׁמִ ןיאֵ

 .הוָרְעֶ השָּׁאִבָּ לוֹק ,לאֵוּמשְׁ רמַאָ יכִהָ הּילֵ רמַאֲ

3. Babylonian Talmud, Sukkah 53a 
Levi would walk before Rabbi Yehuda HaNasi juggling 
with eight knives. Shmuel would juggle before King 
Shapur I with eight glasses of wine without spilling. Abaye 
would juggle before Rabba with eight eggs. Some say he 
did so with four eggs. 
 

 א דומע ג״נ ףד הכוס תכסמ ילבב דומלת .3 

 הּימֵּקַ לאֵוּמשְׁ .ינֵיכִּסַ ינֵמְתַבְּ יבִּרַדְּ הּימֵּקַ לייֵּטַמְ הוָהֲ יוִלֵ

 הבָּרָדְּ הּימֵּקַ ייֵבָּאַ .ארָמְחַ יגֵזָמְ איָנְמָתְבִּ אכָּלְמַ רוּבּשַׁ

 .יעֵיבֵּ העָבְּרְאַבְּ הּלַ ירִמְאָוְ ,יעֵיבֵּ איָנְמָתְבִּ

4. Babylonian Talmud, Shabbat 116a 
Rav would not go to the bei abdan, and thus obviously not 
the bei nitzrefei. Shmuel would not go to the bei nitzrefei 
but would go to the bei abdan. 
 

 א דומע ז״טק ףד תבש תכסמ ילבב דומלת .4 

 יבֵלְ לאֵוּמשְׁ .יפֵרְצְנִ יבֵלְ ןכֵּשֶׁ לכׇוְ ,ןדָיבִאֲ יבֵלְ ליזֵאָ אלָ ברַ

 .ליזֵאָ ןדָיבִאֲ יבֵלְ ,ליזֵאָ אלָ יפֵרְצְנִ



5. Babylonian Talmud, Yevamot 37b 
Rav, when he happened to come to Dardeshir, make a pub-
lic announcement saying: Which woman will be my wife 
for the day, i.e., for the duration of his visit? And also Rav 
Naḥman, when he happened to come to Shakhnetziv, 
made a public announcement saying: Which woman will 
be my wife for the day? 
 

 ב דומע ז״ל ףד תומבי תכסמ ילבב דומלת .5 

 איָוְהָ ןאמַ :רמַאָוְ ]זירֵכְמַ[ ,רישִׁדְּרְדַלְ עלַקְּיאִ יכִּ ברַ אהָוְ

 ןאמַ :רמַאָוְ ]זירֵכְמַ[ ,ביצִנְכְשַׁלְ עלַקְּיאִ יכִּ ןמָחְנַ ברַוְ .אמָוֹילְ

 !אמָוֹילְ איָוְהָ

6. Babylonian Talmud, Berakhot 51b 
Ulla happened to come to the house of Rav Naḥman. He 
ate bread, recited Grace after Meals, and gave the cup of 
blessing to Rav Naḥman. Rav Naḥman said to him: Mas-
ter, please send the cup of blessing to Yalta, my wife. Ulla 
responded to him: There is no need, as Rabbi Yoḥanan 
said as follows: The fruit of a woman’s body is blessed only 
from the fruit of a man’s body, as it is stated: “and He will 
bless the fruit of your body” (Deut. 7:13). “the fruit of her 
body” was not stated. Rather, “He will bless the fruit of 
your [masculine singular] body.” … Meanwhile, Yalta 
heard and she arose in a rage, entered the wine-storage, 
and broke four hundred barrels of wine. Afterward, Rav 
Naḥman said to Ulla: Let the Master send her another cup. 
He sent her one [with the message] that it is from a barrel 
of blessing. She responded: from itinerant peddlers come 
nonsense words, and from rages come lice. 
 

 ב דומע א״נ ףד תוכרב תכסמ ילבב דומלת .6 

 תכַּרְבִּ ךְירֵבָּ ,אתָּפְירִ ךְירֵכְּ .ןמָחְנַ ברַ יבֵלְ עלַקְּאִ אלָּוּע

 ברַ הּילֵ רמַאֲ .ןמָחְנַ ברַלְ אתָכְּרְבִדְּ אסָכָּ הּילֵ בהַיְ ,אנָוֹזמְ

 יכִהָ :הּילֵ רמַאֲ .אתָּלְיַלְ אתָכְּרְבִדְ אסָכָּ רמָ רדַּשַׁילִ :ןמָחְנַ

 ירִפְּמִ אלָּאֶ ךְרֵבָּתְמִ השָּׁאִ לשֶׁ הּנָטְבִ ירִפְּ ןיאֵ :ןנָחָוֹי יבִּרַ רמַאָ

 אֹל ״הּנָטְבִ ירִפְּ״ .״ךָנְטְבִ ירִפְּ ךְרַבֵוּ״ רמַאֱנֶּשֶׁ ,שׁיאִ לשֶׁ וֹנטְבִּ

 המָקָ ,אתָּלְיַ העָמַשְׁ יכִהָדְּאַ ... .״ךָנְטְבִ ירִפְּ״ אלָּאֶ ,רמַאֱנֶ

 .ארָמְחַדְ ינֵּדַּ האָמְ עבַּרְאַ ארָבַתְוּ ,ארָמְחַ יבֵלְ תלַּעַוְ ,ארָהֲיזִבְּ

 :הּלַ חלַשְׁ ,אנָירִחֲאַ אסָכָּ רמָ הּלַ רדַּשַׁנְ :ןמָחְנַ ברַ הּילֵ רמַאֲ

 — ירֵוּדּהַמְּמִ :הּילֵ החָלַשְׁ .איהִ אתָכְּרְבִדְּ ,אגָּבְנַ יאהַ לכֹּ
 .ימֵלְכַּ — יטֵוּטרְמַסְּמִוּ ,ילֵּימִ

7. Babylonian Talmud, Mo’ed Kattan 28a 
Rava said: Length of life, children, and sustenance do not 
depend on one’s merit, but rather they depend upon fate. 
As, Rabba and Rav Ḥisda were both pious Sages; one Sage 
would pray during a drought and rain would fall, and the 
other Sage would pray and rain would fall. Rav Ḥisda lived 
for ninety-two years, whereas Rabba lived for only forty 
years. The house of Rav Ḥisda celebrated sixty wedding 
feasts, whereas the house of Rabba experienced sixty ca-
lamities. 
 

 א דומע ח״כ ףד ןטק דעומ תכסמ ילבב דומלת .7 

 אלָּאֶ ,אתָלְּימִ איָלְתַּ אתָוּכזְבִּ אלָ ,ינֵוֹזמְוּ ינֵבְּ ,ייֵּחַ :אבָרָ רמַאָ

 ןנַבָּרַ וּהייְוַרְתַּ אדָּסְחִ ברַוְ הבָּרַ אהָדְּ .אתָלְּימִ איָלְתַּ אלָזָּמַבְּ

 .ארָטְימִ יתֵאָוְ ילֵּצַמְ רמָוּ ארָטְימִ יתֵאָוְ ילֵּצַמְ רמָ ,וֹוהֲ יקֵידִּצַ

 יבֵּ .ןיעִבְּרְאַ היָחֲ הבָּרַ ,ןינִשְׁ ןיתֵּרְתַוְ ןיעִשְׁתִּ היָחֲ אדָּסְחִ ברַ

 .ילֵכְיתִּ ןיתִּישִׁ הבָּרַ יבֵּ ,ילֵוּלּהִ ןיתִּישִׁ אדָּסְחִ ברַ



8. Babylonian Talmud, Sanhedrin 27a 
A transgressor who eats non-kosher meat due to appetite, 
everyone agrees that they are disqualified as a witness. 
One who eats to express insolence, Abaye says they are dis-
qualified, but Rava says they are fit. Abaye says they are 
disqualified because they are wicked, and the Merciful 
One states “do not allow a wicked person to be a witness” 
(paraphrase of Ex. 23:1). Rava says they are fit because the 
wickedness needs to be an act of violence. 
 

 א דומע ז״כ ףד ןירדהנס תכסמ ילבב דומלת .8 

  – סיעכהל .לוספ לכה ירבד ןובאיתל תוליבנ לכוא רמומ
 הוהד לוספ רמא ייבא .רשכ רמא אבר ,לוספ רמא ייבא

 רמא אברו ״.דע עשר תשת לא״ רמא אנמחרו ,עשר היל

 .ןניעב סמחד עשר – רשכ

 

   

   

 


